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The Old House atWong Uk\Village,
Yuen Chau Kok, Sha)Tin]
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The facade of the Old House
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O Old House
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The Old House at Wong Uk Village in 1963

According to local villagers, the Wong Uk Village on Yuen Chau Kok
was founded by the Wong clan originated from Xingning county of
Guangdong province during the Qianlong’s reign (1736 - 1795) of the
Qing dynasty. The Old House in the Wong Uk Village was built by
Wong Tsing-wo, the 19th generation ancestor of the Wongs, as a
typical Hakka residential building in around 1911. With the exodus of
inhabitants and the rapid development of Sha Tin New Town, what
remains is this Old House, standing as the only landmark of the history
of Yuen Chau Kok.

Owing to the geographical advantages, Yuen Chau Kok was one of the
major traffic courier stations in the 19th century for travellers and
goods plying between Guangdong and Kowloon. The Wong Uk
Village also became a gathering place for merchants and travellers. An
inn, named Yi Li Inn, was established by the Wongs situated next to
the Old House to cater for travellers.
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Yuen Chau Kok and the Old House in 1976

Yuen Chau Kok and the Old House in 1985
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Main Hall of the Old House
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The Old House was well-preserved and declared a monument.

The prominent role of Yuen Chau Kok declined since the Government
introduced a transportation network linking the New Territories and
Kowloon in the early 20th century. Subsequently, the environment
and the island-like appearance of Yuen Chau Kok were changed due
to rapid reclamation and urbanisation of Sha Tin. The reclamation of
Yuen Chau Kok and the coastal area was introduced in the late 1970s.
The fields and fishponds situated between Yuen Chau Kok and Sha Tin
Wai were bought by the Government for carrying out the
development plan of Sha Tin between the 1970s and the 1980s. Most
of the old village houses in the area were demolished in the course of
the urban development. The Old House was once sold to outsiders for
residential and factory uses.

In the mid-1980s, the Government developed the Wong Uk Village
into a recreational park. After being surrendered to the Government in
1984, the Old House has been incorporated into the Wong Uk Garden
and served as a landmark of the area. In view of its historical and
architectural merits, the Old House was declared a monument on 22
December 1989.The Old House, as the only preserved residence of the
Wong Uk Village, survives to testify the original waterfront of Sha Tin
and the geographical and historical development of Yuen Chau Kok.
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The Old House is a typical traditional Hakka residence having a layout
of two-hall-one-courtyard with three bays.
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Floor plan of the Old House
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The roofs are covered with Hakka-style tiles Traditional sliding timber grille door

The Old House is a typical traditional Hakka residence having a layout
of two-hall-one-courtyard with three bays. The Old House is mainly
constructed of bricks and granite blocks with its walls supporting the
pitched roofs of wooden rafters, purlins and Hakka-style tiles. The
extensive use of granite blocks, a comparatively precious building
material in the old days, for constructing the lower courses of the
building also reflects the wealth of the Wong clan. The main entrance,
framed by dressed granite, is installed with a traditional sliding timber
grille door known as “tong lung”. A forecourt enclosed by a dwarf
coarse granite wall is in front of the building.

Internally, the right side room to the courtyard was formerly the
bathroom whilst the left side room was a kitchen, where a brick stove
with chimney is placed. There are bedrooms on both side bays of the
two halls with cocklofts supported on timber joists and battens.
Internal floors are paved with Canton tiles in diamond patterns.
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The courtyard provides the main source of light for the house and
enhances interior air ventilation.



BEYEEBHNRE

Decorative mouldings on the facade of the house
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Murals in the house
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Moulding of leafy patterns on the gable wall
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The Old House is richly embellished with various decorative features,
demonstrating the superb craftsmanship in the old days. Exquisite
mouldings, murals and a finely carved eave board are found on the
facade. The gable friezes are decorated with mouldings of leafy
patterns. Internally, wall friezes of the main bays of both the front hall
and the rear hall are decorated with elaborated murals of auspicious
motifs. It is noteworthy that the “tie-beam” in the two halls are carved
with the Chinese characters “BHF¥T#”, literally meaning “having
abundant offsprings” and “RaiE&", literally meaning “longevity
with wealth and honour” respectively. The layout and most of the
architectural features of the Old House are still intact.

Several conservation repairs have been carried out to the building,
such as replacement of defective timber structures and internal
refurbishment were conducted in 2006, as well as mural consolidation
and conservation was completed in 2015.
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Conservation work on the mural
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Replacement of defective purlin
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AH B Public Transport
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Please browse the link below to search for the routes of different transportation
modes for pre-trip planning.

https://www.hkemobility.gov.hk
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The above information is for reference only, and is subject to change in
accordance with the announcement of the relevant organisations.

ik Venue

BN AR
Yuen Chau Kok Road, Sha Tin

B EFRE Opening Hours
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9am-1pmand 2 pm -5 pm daily

Closed on Christmas Day, Boxing Day, New Year's Day and the first three days of
the Chinese New Year
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